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小破流苗语概况

戴庆厦 余金枝 杨再彪

小破流苗语是湖南湘西土家族苗族自治州沪溪县潭溪镇小阪流苗族说的一种苗语土语
,

属于苗语湘西方言
。

使用人 口约 16 0 0 人
。

这部分苗族原是土家族
,

说土家语
,

大约在 19 00

年左右开始逐渐转用苗语
,

民族成分也改为苗族
。

小阪流苗语是语言转用的产物
。

小破流苗语 由于长期与汉语接触
,

在语音
、

词汇
、

语法各方面都受到汉语的强烈影响
,

汉语成分已进入核心领域
,

使得它在许多特点上与汉语趋同
,

出现了许多不 同于苗语湘西方

言其他土语的特点
,

相互间不能通话
。

研究小破流苗语的特点
,

特别是分析因语言接触而 出

现的语言变异
,

对于语言接触的研究具有一定的理论价值
。

①

一 语 音

( 一 ) 声母

声母共有 57 个
。

其主要特点有
:

①塞音
、

塞擦音分不送气
、

送气
、

浊
、

鼻冠浊
、

鼻冠送

气五类
。

②鼻音
、

边音也分清化
、

非清化两类
。

③双唇
、

舌尖中部位的声母有愕化和非愕化

的对立
。

④有小舌部位的声母
。

声母列表如下
:

p p a 3 5 公 ph p h a 3 5
剥 ( 玉米 )

哪h m ph a 2 4
妇女 b b a 3 5

坏

m b m b a 3 5
补 m m a 3 5

靠 (梯子 )

m 犯 5 3 `
晚上 f fu 3 5 (一 ) 口 ( 水 )

w w a 5 5
抓 jP jP a 55 五

p hj phj a 5 5
量 (布 ) bj bj a5 5

耙 ( 田 )

mj mj a 3 ,
肺 t t a 5 5

搭

ht ht a 2 4
蹬 n ht n ht a i 5 5 (一 ) 条 (裤 )

d d a 2 4
柴火 n d n d a 2 4

纸
n n a i 2 4

母 尽 粤a i 3 ,
叫 (名 )

1 l a i , ,
糊 (纸 ) ! 乒a i

3 ,
绳子

勺 芍a 2 4
沉 hjt hjt

a 2 4
做

dj dj a 2 4
像 n dj n dj 犷

4

裂 ( 口 )

lj lj
a 33 换 』 lj a 3I 揍

t s ts a 55
堵塞 t sh t s h a 5 5

差

①
本文语料系作者 2 (刃 4 年 11 月赴实地调查所得

。

主要发音合作人为向自荣 (男
,

1 9 55 年生
,

初中文

小阪流电站职工 )
。
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n t s h o 5 5

n d z a 2 4

z e 5 5

t g h e 2 4

d不e 3 3

娜
3 5

。 e 3 3

k a 5 5

g a 2 4

习a 2 4

x a 2 4

qa
3 1

e a 3 1

X a 2 4

瘦 (肉 )

插

(一 ) 块 (钱 )

淡

结 (果 )

上游

Y叻NG

泻药傻窄梨

(公鸡 ) 叫

咽

撮 (东西 )

Zd a 2 4
肯

s扩 5
嫂

t̀ e 5 5
接 (绳子 )

n t̀ h e 2 4
肠子

初不 e 24
滑

够 35 重

不e 3 3
融化

比 a 5 5
钳

Ye 3 ’习g a i 5 5
杨树

习五3 ,
催

Ya 2 4
尿

hq a 3 `
讨 (饭 )

瀚
a 2 4

剪

(二 ) 韵母

共有 24 个
。

分单元音韵母和复合元音韵母两类
。

复合元音韵母除二合外
,

还有少量三合

元音韵母
。

主要特点有
:

①无带鼻音韵母和塞音韵尾的韵母 ; ②有鼻化元音韵母和非鼻化元

音韵母的对立
。

单元音韵母有 14 个
,

其中非鼻化的有 9 个
,

鼻化的有 5 个
。

复元音韵母有 10 个
,

其中

非鼻化的有 8 个
,

鼻化的有 2 个
。

复元音韵母ao
、

ul
、

ue
、

us i 和鼻化韵母己
、

夕
、

浦
、

丽

是汉语借词带入的
。

列表如下
:

1 t i 5 5
扯 e t e 5 5

儿子

a a 5 5
一 0 0 5 5

烧

u

wn
5 5

二 y ;犷
5

髓

班 劝 m 5 5
关 (门 ) 。 p o 35

丈夫
飞 t s ln

2 4
伸 (手 ) 1 1P

5 5
冰

己 w 矛3
横 五 b扩4

出来
0 n 6

3 ,
打皱 y 夕

3 3
山 u 33 云

a i X a i 3 5
挂 a o lao

3 ,
搅

u i ku i 3 ,
跪 ue X u e 2 4

悔
u a q u a 5 5

白 。 u dj o u 5 5 门

u 6 l u己3 3
轮 (到 ) u五 s丽

5 5
霜

y e ; y e 3 , t s h u 5 5
月 }JJ u a i q u a i 2 4

老鹰

个要eC

(三 ) 声调

共有声调 6个
。

其调号
、

调值
、

例词如下
:

调号 调值 例字

1 5 5 ar 5 5
拆 p a 5 5 t s h斑 5 5

姐夫

2 3 3 e a 3 3 咽 b a 3 3 打 (针 )
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3 35 移
5 3

高粱 /躲 pa 5 3公

2 4Y 4a 2 4
缝 ( 衣 ) pa 2 4

撑

5 31 Ya 3,
尖 p a 3 ,

困

6 5 3 q u 5 3 (名词前缀 ) 6 5 3 (一 ) 把 (刀 )

l e 3 5
短

d o 2 4
咬

n e 3 `
问

at 5 3
ab

3 3
钉耙

二 词 汇

小阪流苗语 由于受汉语影响
,

构词方法既有苗语的特点
,

也有汉语的特点
,

两种语言的

形式在小破流苗语中并存
。

名词以双音节居多
,

形容词
、

动词以单音节居多
。

1
.

单纯词

单音节 t ; 13 ’
“

风
” 、 0 5 5 “

水
” 、

习五3 3 “ 银子
” 、

琳
3 ’ “

胡须
” 、

u 3 5 “

妻子
” 、

m e 3 5 “
马

” 、

5 0 5 5 “

蓑衣
” 、

klu
2 4 “

斗笠
” 、

明 e 5 5 “ 黑
” 、

q u a 5 5 “
白

” 、

phj o u 5 5 “
吹

”

等
。

多音节 lj o 5 5 d a 3 5 “

河
” 、

b
a i 3 ` p i 5 5 “

肩膀
” 、

0 5 3 w a 2 4 “

婴儿
” 、

l a 3 5 l a 3 ’ “
鸭子

” 、

l a 3 ’ l a 3 ’

“

缝隙
” 、

p i 5 5 m p h a 3 ’
lj o

2 4 “

蝴蝶
” 、

m a i 3` n a 5 5 q a 5 5 “

什么
” 。

2
.

派生词

固有词只有前缀
,

未见有中缀和后缀
。

前缀主要有qu
5 3 (普通名词前缀 )

、
a 55 (称呼名词

前缀 )
、

p a 55 (动物名词前缀 )
、

傲3 ’ (动词前缀 ) 等 4 个
,

构词能力较强
。

如
:

qu 53 t护 5 “ 土
” 、

q u 5 3 t ; m
3 5 “

身体
” 、

明
5 3 n d o u 3 “

`

树
” 、

明
5 3
由 0 2 4 “

雄
” 、

叫
5 3 d i 3 “ `

碗
” 、

q u 5 3

灿
3 ’ “
锯子

” , a 5 5 n a 3 ’

“
哥哥

” 、
a 5 5b a 3 ’ “

父亲
” 、

a 5 5p hu
5 5 “
祖父

” ,

p a 5 5 a 3 “
`

乌鸦
” 、

p a 5 5 娜 124不0 5 5 “
蚌锰

” ,

。 13 ’ p e 5 5

“
分

” 、

。13 ’ dj 五
5 5 “

返回
” 、

。13 ’ 娜 a i 5 5 “

记住
” 、

; 13 ’
lj

a 3 3 “
交换

”

等
。

双音节的汉语借词将汉语的后缀
“
子

”

同词根一起借入
。

如
:

幼护、 , 3 5 “

疯子
” 、

a 55如
3 5

“
哑巴

” 、

ht u 3 ` t , 之5 “

兔子
” 、

爪 5 3 t乳 3 5 “
柿子

”

等
。

此外
,

还借入了汉语的前缀
“

老
” 、 “

第
, , 。

如
:

lo u 2 4 o 3 3 “
老二

” 、

t i 3味15 5 “

第一
” 。

小波流苗语有表
“

类
”

的一类复合名词
,

用于表
“

类
”

的词本来也是名词
,

构词时冠在

名词之前
,

但个别 已有虚化 (语法化 ) 的趋势
,

开始带有前缀的功能
。

例如
:

iP 35 “
果子

”

一一 p i 3 5 q u e 3 “
`

桃子
” 、

p i 3 5
lj o

2 4 “
抽子

” 、

p i 3 , Ya 5 5 “

梨
”

— 进一步虚化一
, i 3 5 q五, , “

喉结
” 、

p i 3 5 n a i 3 ’ n a i 5 5 “
乳头

” 、

p i 3 5
lj o 5 5

lj o 5 5 “
膝盖

” 。

又如
: t e 5 5 “ j L子

”

—
te 5 5 n d a 3 3at 3 ’ “ 小脚趾

” 、

te 5 5 n d a 3 3b u 24 “
小指

” 、

t e 5 5 t e 5 5 ,’
孩子

” 、

t e 5 5 s a i 2 4 “
门牙

” 。

3
.

合成词

主谓式
:

成
, , t。价 5 5

年轻 ! a 3 , b a , , 5 0 5 5 月晕

年 轻 月 背 蓑衣

述宾式
:

lj o 3 3
mj 坦

3 3
聋子 d a 3 ` m e 3 ,

瞎子

聋 耳 死 眼

述补式
:

jI汪
2 4

幼 u e 3 ,
凉爽 b a 3 3

灿 a i 5 5
打开

凉 快 打 开

并列式
: t` 0 3 ` t g o 3 ,

皮肤 10 3 3

比 u三5 5
箩筐

皮 皮 箩 筐

正偏式
: 0 5 3

仙
3 3 口水 匆 3 3 d e 3 3

黄牛

水 嘴 牛 黄

偏正式
:

面
2 4
聪 ; h e 2 4

小肠 k o 5 5 o y 5 5
骨髓

7 0
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小 肠 骨 髓

4
.

借词

借词是借当地汉语方言词
,

不受邻近土家语或别的语言影响
。

汉语借词的比例较大
,

并

己渗入核心词汇
。

在调查所得 18 44 个基本词汇中
,

借词和半借词达 848 个
,

占 45
.

98 %
。

像
“ 云

、

雾
、

沙子
、

心
、

胆肾
、

父
、

母
、

舅
、

侄
、

半
、

层
、

也
、

太
、

最
、

得
”

这些表示基本概

念的词都己转用汉语借词
。

借词的方式有
:

全译音 x 五3 ’ st hu
3 ’ “
汉族

” 、

t91
5 3
妞

3 5 “

金子
” 、

。 u己3 ` s u i 35 “

旋水 (指旋涡 )
” 、

p h o u 3 ’ p h o u 3 `

“
泡泡 (指泡沫 )

” 、

幼3 ’ t爪 3 5 “

印子 (指痕迹 )
” 。

全译音再加苗语前缀语素
:

qus
3
(前缀 ) d不0 3 5 (桥 )

“

桥
” 、

明
5 3 (前缀 ) p a i 2 4 (板 )

“

板

子
” 、

明
5 3

(前缀 ) t s hi
5 5 (尺 )

“

尺子
” 、

明
5 3 (前缀 ) dz o 2 4 (槽 )

“

槽
” 。

半译音 (一半汉语
,

一半苗语 ) de
5 5 (地方 ) b e 3 ` (坪 )

“

坪地
” 、

扭 3 3 (牛 ) X6
5 5 (峰 )

t己5 5
(顶 )

“

牛颈峰
” 、

0 5 3 (水 ) n a i 3 ’ (奶 ) n a i 5 5 (奶 )
“

乳汁
” 。

汉语借词有早期借词和晚期借词之别
,

有方言借词与普通话借词之别
。

有的概念
,

固有

词与借词并用
。

如
:

伽
3 ’ t乳 3 5 / l a 3 5 “

兔子
, , 。

三 语 法

( 一 ) 词类及其语法特点

小破流苗语的词类可 以分为名词
、

动词
、

形容词
、

代词
、

数词
、

量词
、

副词
、

介词
、

连

词
、

助词
、

叹词等 n 类
。

1
.

名词

( l) 名词在句子中主要充当主语
、

宾语和定语
。

例如
:

杯
s s n三3 ’ g u i 35 a 5 5 n a 3 ` n五3 ` 斑 5 5 不0 3 3

.

羊把哥哥的菜吃光了
。

羊 吃 完 哥哥 的 菜 了

( 2 ) 名词受名词
、

形容词
、

代词
、

数量短语修饰
。

在名修名和形修名语序中
,

湘西苗语

的固有语序是修饰语在后
;
但小破流苗语由于受汉语影响

,

增加了修饰语居前的语序
,

因而

修饰语居前与居后的两种语序并存
。

例如
:

p e 5 5 q a 5 5
鸡毛 n e 3 3 娜h o 5 5

坏人 q u a i 2 4 p e 5 5
老鹰毛 u 3 ` n e 3 3

好人

毛 鸡 人 坏 老鹰 毛 好 人

受数量短语和代词修饰时
,

修饰语居前
。

例如
:

u 5 5 l e 5 5 p o 3 5 u 3 5
两夫妻 u 2 4 n五3 , X o u 3 ,

jP班
3 5
他家

两 个 夫 妻 他 的 家

( 3 ) 名词一般不能重叠
,

没有
“

人人
”

一类的说法
,

只有一些具有量词作用的名词才能

重叠
。

如
:

jP也
3 5

jP班
3 5 n三3 ’ p h 6 3 `

球
5 5 X a 3 ’

m e 3 3 g u i 3 5 ; 0 3 3
.

家家户户的碰柑都卖完了
。

家 家 的 碰 柑 都 卖 完 了

( 4 ) 两个意义相近的名词可 以组成四音格词
,

表示类别意义
。

但此类格式不及其他土

语发达
。

例如
:

q o 5 3n da
2 4 q o 5 3 d i 3 3

餐具类 Xm 3 `
jP ut 5 5 Xm 3 ,

da
2 4 居所类

碗 筷 房 柴
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2
.

动词

( 1) 动词在句子中主要作谓语和补语
。

例如
:

p u 5 5
t ho u 3 3

j m o u 5 3
.

我们打鱼
。

们
4 2b a3 3d a3’ a5 5l e5 5n e3 3

.

他打死一个人
。

我们 打 鱼 他 打 死 一 个 人

( ) 2动词可以受副词
、

形容词
、

时间名词
、

动词性短语等成分修饰
。

修饰成分一般前置
,

也有少量后置的
。

例如
:

仙
3 ’ ot 3 5 k u 3 5 马上扫 不6

3 ’ 不13 ’ ` 0 5 5
容易学 a 5 5 s e 5 5n e 3 5 10 3 5

现在来

马上 扫 容易 学 现在 来

X u i 3 ’ ku
2 4 b e 2 4 d i 3 ’ m 5 3 3 b e 2 4 d i 3 ’ 10 2 4

摇摇晃晃地走

走 路 摆 过去 摆 过 来

( 3 ) 动词一般不能重叠
。

表示动量小
、

时量短的意义时
,

用
“

动词 + a 55 s e 35 s e 35
`

一会

儿 ”
,

表示
。

例如
:

t` h e 2 4 a 5 5 s e 3 5 s e 3 5
说说

x a 5 5 a 5 5 s e 3 5 s e 3 5
走动走动

说
一

会儿 走 一会儿

( 4 ) 动词可 以带时态助词 t o 3 5 “

着
” 、

不a o 3 ’ “
了

” 、

k u a 3 “
`

过
” 。

其中t o 35 “

着
”

的用法

借 自当地汉语方言
,

湘西苗语的其他土语无此用法
;
私夕

’ “
了

”
只能用于句末

,

肯定事态出

现了变化或即将出现变化
,

有成句作用
。

例如
:

n 压3 ’ t o 3 5 X e 3 ` 吃着饭 n三3 ,

肋 a 3 , X e 3 ’ 吃过饭

吃 着 饭 吃 过 饭

n 五3 ’ X e 3 ’ 不a o 3 ’
吃了饭 w e 3 5 l e 3 3 n三3 ` X e 3 ’ 不a o 3 ’

.

我要吃饭了
。

吃 饭 了 我 要 吃 饭 了

( 5 ) 动词可以直接加结构助词 n驴 ’ “

的
” ,

构成名词
。

例如
:

n巨3 ’ n五3 ’ 吃的 不6 3 , n五3 `
用的

吃 的 用 的

而湘西苗语其他土语要加名物化前缀m
a 3 `
才能构成名物化

。

如矮寨苗语的m a 3 ’ n 6 3 ` n扩 4 “

吃

的
” 。

( 6 ) 意义相近或相关的动词可以通过并列或重叠方式组成并列结构的四音格词
,

表示

动量的增加或时量的延长
。

例如
:

; i 5 5 b a 3 3 ; i 5 5
dZ 三

2 4
打打骂骂 醉

5 5
勺6

5 5 n o u 3 ’ n o u 3 ’
癫癫闹闹

打 骂 癫 癫 闹 闹

3
.

形容词

( l) 形容词在句子中主要作谓语
、

定语和补语
。

例如
:

w e i 3 ’ 灿。 u 5 5 u 3 ’
.

胃口好
。

x o u 2 4 o 5 5
lj五

2 4
.

喝凉水
。

htj a 2 4 s e 3 5
.

煮熟

胃 1L 好 喝 水 凉 煮 熟

( 2 ) 形容词能够受副词修饰
,

修饰语居前
。

例如
:

t h a i 3 ’ d三2 4
太甜 k己3 `

叨不13 ’ 更瘦

太 甜 更 瘦

而湘西苗语其他土语存在修饰语居前和居后两种语序
。

如矮寨苗语
:

孕
3 5

(好 ) kw a 35

(过 )
“

太好
” ,

t s e i 3 ` (最 ) 孕
3 5 (好 )

“

最好
” 。

( 3 ) 可重叠
。

重叠方式主要有
“ A A 的

”
和

“
A 里 A B

”

两种形式
。

例如
:

7 2
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习a , , 习a 5 5 n五, ’
矮矮的 勿0 5 5

加
5 , n五, ’

大大的 X u五, ’ 113 ’ X u五3 ’ t s五5 5
慌里慌张

矮 矮 的 大 大 的 慌 里 慌 张

( 4) 形容词可以直接加
“
的

”

构成名词
。

例如
:

l e 3 5 n五3 `
短的 t` m 5 5 n五3 `

多的

短 的 多 的

而湘西苗语其他土语要加名物化前缀m a 3 ’
才能构成名物化

,

如矮寨苗语的m a 3 `
琳 44 n三44

“

矮的
” 。

4
.

数词

小阪流苗语有两套数词系统
:

一套是固有词系统
,

一套是汉语借词系统
。

例如
:

本语数词
: a 5 5 u 5 5 p o u 5 5 p e 5 5

jP a 5 5
勺0 3 `

dz 6 3 , 不13 5 g u 3 3 g ut
3 5

借用数词
: 不15 5 0 24 5三5 3 乳 3 `

-wu
3 5 l u 3 ` t o h i 5 3 p a 5 3 娜 nt

5 5 , 3 3

一 二 三 四 五 六 七 八 九 十

5
.

量词

( 1 ) 与数词组成数量短语修饰名词
。

例如
:

a 5 5 b u 2 4 n d
z o 3 ,

一把米 a 5 5 l e 5 5 n e 3 3 一个人

一 把 米 一 个 人

( 2 )量词大多能重叠
,

重叠后表示
“
每一

”

的概念
。

例如
: n由 a i 5 5 n ht a i 5 5 “

件件
” 、

w a 3 3w a 3 3

“

遍遍
” o

6
.

代词

代词可分为人称代词
、

指示代词
、

疑问代词三类
。

例如
:

人称代词
:

w e 3 5 “
我

”

—
p u , 5 “

我们
”

—
p u s , u s , l e , 3 “

我俩
’ ,

m v 3 3 “

你
”

—
u 5 3

dZ 6 3 ’
m i 3 3 “

你们
”

一
u 5 3 l e 3 3 “

你俩
”

wu
5 3 “

他 /她 /它
”

一
5 3 d z u 3 ’

m i 3 3 “

他 /她 /们
”

— wu
5 3 l e 3 3 “

他 /她 /俩
”

p a 5 5
ut

2 4 “

自己
”

—
d不13 ` ht a 5 5 n e 3 3 “ 别人

”

—
t a 2 4 乳 3“

`

大家
”

指示代词
: n e 3 3 / a 3 3 n e 3 3 “

这
” ,

a 5 5q a 5 3 n e 3 3 “

这些
” ; a i 5 5za 5 5

面
3 ` a i 2 4 “

那
” ,

a 5 5 q a 5 3 a i 2 4 “
那

止匕
’ ,

疑 bIJ 代词
:

p i 3 ,
dZ a 3 ’ “

几
” 、

p a i 5 5 n a 5 5 “ 哪
” 、

p a i , ,
面

, ’
de

3 3 “
哪里

” 、

p a i , s n a 5 5 l e 3 , “
谁

” 、

m a i 5 5n a 5 5 q a 55 “
什么

” 。

7
.

副词

副词较丰富
,

但大多借 自当地汉语
。

如
:

p u , `娜 u , , “
不久

” 、

d z a i 3 3 “

才
, , 、

幼
5 5 t sh三5 5 “ 经

常
” 、

该 3 ’ z五3 ’ “
当然

” 、

X己2 4 “

很
” 、

t s u i 3 ’ “

最
” 、

k己3 “
`

更
” 、

phj 己
5 5p hj 己

5 5 “
偏偏

” 、

du 己
3 ` p u 3 ’

“

全部
” 、

不13 ’ t己3 “
`

一定
” 、

不e 5 5 “ 也
” 、

t s己3 ’ t s a i 3 ’
“
正在

” 、

st 5 5 5 k5 3“
`

总共
”

等
; 也有少量

是本语词
,

如
: a 3 `d i 3 5 “

不太
” 、

X a 3 “
`

都
” 、

s e 5 5 s e 5 5 “

刚才
” 、

仙
3 ’ t o 3 5 “

马上
, , 、

w a 3 ’ “

还
, ,

等
。

副词多作状语
,

很少作补语
。

8
.

助词

( 1 ) 结构助词有 n五3 “
`

的
”
和 t e 5 5 “

得
”

两个
。

n五3 “
`

的
”

是本语词
,

主要用于定中结

构
、

状中结构和谓词的名词化 (参见动词
、

形容词 )
。

t扩 5 “
得

”

是当地汉语借词
,

主要用于

述补结构
。

例如
:

w e 3 5 n五3 ’ X o u 3 ’
jP 班

3 5
我的家 l a i 5 5 l a i 5 5 n五3 ` x a 5 5

慢慢地走 尽a i 3 3 n五3 `
穿的

我 的 家 慢 慢 地 走 穿 的
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b a 3 3e t5 5 ts而
2 4

打得准 娜 he5 3 te5 5 u 3`
说得好

打 得 准 说 得 好

( 2)语气助词有 n驴 ’ “

的
” 、

不 a o
3’ “

了
” ,

一般置于句末
。

例如
:

p u , , 。 , ’
m e , , x川 , , 。五, , u , ,

dZ 6
, ’
m i , , n五, `

.

我们不会忘记你们的
。

我们 不 会 忘记 你们 的

t; h o 3 5 t ; 。 u 3 5 u 5 5 p o u 5 5 粤e 5 5 n五3 ` ; a o 3 `
.

下了两三天雨 了
。

「 成 两 三 天 雨 了

( 3 ) 时态助词有
“

着
” 、 “

了
” 、 “

过
”

(参见动词 )
。

9
.

介词

( 1) 可接方式宾语的主要有幼
3 3 “
用

”
和 hjt 夕

’ “

拿
”

两个
,

但可以相互代用
。

幼
3 3 “

用
”

是汉语借词
,

htj 夕“
`

拿
”

是本语词
。

例如
:

; 6 3 3 2 htj o 3 ` n d a i 2 4 t o u 3 5 用刀砍 不6
3 3 2 htj o 3 ` 杭 3 ’ t乳 3 5

芍0 3 ’
用瓶子装

用 拿 刀 砍 用 拿 瓶子 装

这两个介词在湘西苗语的大多数土语中
,

只有一个本语词
“
拿

”
与之对应

。

例如矮寨苗

语
:

k o 5 5 q o 5 3 n

d5
5 5

hq o u 3 5 “
用刀砍

” 。

( 2 ) 可接处所宾语的有班
5 , “
在

” 。

如
:

川 5 3 x o u 3 `
jP m 3 5 “

在家里
” 。

( 3 ) 介词 n五5 3 “

把
”
和 dj o 3 ’ “

被
”

分别引导
“
把

”

字句
、 “

被
”

字句
。

例如
:

n五3 ’ m 5 5
m e 3 3不0 3 3

.

把菜卖了
。

dj o 3 `

娜
5 5 b a 5 5 不0 3 3

.

被他打 了
。

把 菜 卖 了 被 他 打 了

10
.

连词

连词主要有 q o 3 ’ “ 和
” 、

xu
e 5 3 “

或
” 、

娜 a 5 5
uz

5 5 “
假如

” 、

uz
3 ’ k o 2 4 “

如果
” 、

幼5 5 w e 3 ’ “ 因

为
, , 、

5 0 5 5 ; 15 5 “

所以
’ , 、

n汪3 ’ s a 3 3 “
的话

”

等
。

多为当地汉语借词
。

n
.

叹词

叹词表示感叹语气
,

例如
:

10 3 ’ “
咯

” 、

m e 3 ’ t s h o 5 5 “

唉哟
”

等
,

数量不多
。

(二 ) 句法

1
.

短语

小阪流苗语短语的基本类别可以分为五个大类
:

偏正短语
、

联合短语
、

述宾短语
、

述补

短语
、

主谓短语
。

( l) 偏正短语 偏正短语可分为体词性偏正短语和谓词性偏正短语
。

体词性偏正短语有

修饰语居前和修饰语居后两种语序
。

有 的是同一个短语可用两种语序表示
,

有的是不 同的短

语用不 同的语序表示
。

例如
:

hq a 5 5 m e 3 ’ q a 5 5 / q a 5 5

叻a 5 5
m e 3 `

鸡眼睛 u 3 ’ n e 3 ’
好人 n e 3 ’ t; h o 5 5

坏人

眼睛 鸡 鸡 眼睛 好 人 人 坏

谓词性偏正短语修饰语多居前
。

例如
:

x 己5 3 u 3 ,
很好 k己3 `

加
5 5
更大

很 好 更 大

( 2) 联合短语 由两个词性相同
、

意义相 同
、

相近或相关的词语不分主次连在一起而构

成
。

其中有结构固定的四音格形式
,

也有结构不固定的 自由组合形式
。

例如
:

t劝 2 4 l a i 3 3

明
5 3 l a 3 3 田地 X u 3 ’ n a i 5 5 u 3 ` n da i 2 4

耍刀弄棍 a 5 5 n a i 2 4 q o 3 ’ a 5 5 n a 3`
妈妈和哥哥

田 地 舞 刀 舞 长刀 妈妈 和 哥哥

7 4
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( 3) 述宾短语 动词和形容词都可 以充当述语
。

其中可作述语的形容词多表示感觉或性

状
,

其所带的宾语多是产生此类感觉或性状的主体
。

例如
:

m b o 3 3 0 5 5不0 3 3
水开了 htj a 2 4 X e 3 ,

煮饭 16
2 4 5 6 5 5

冷心 ht a 3 , n d z u 2 4
咸盐

开 水 了 煮 饭 冷 心 咸 盐

( 4 ) 述补短语 述语和补语的组合方式有粘合式和组合式两种
。

粘合式多为固有结构
,

其中
“
述语

十 n a 3 ` ”
类结构使用频率较高

,
n a 3 `
可译为

“

得起
” ,

表示动作行为实现的可能性
。

组合式中
, “

述语+t e 55 (得 )
+
补语

”

较为普遍
,

是一种借用结构
。

例如
:

o e 3 3

浦
3 3
挑得起 ; 0 5 5 q o 3 ’

推倒 t ; h e 35 t e 5 5 u 3 ’
说得好

挑 得起 推 倒 说 得 好

2
.

句型 根据结构可分为单句和复句
。

( l) 单句 句子成分有主语
、

谓语
、

宾语
、

定语
、

状语和补语
。

句子的主要语序是主语
十
谓语

+
宾语

,

定语和状语有在中心语之前和之后两种语序
,

补语在谓语中心语之后
。

例如
:

wu
s 3 dUZ

3 `
m i 3 3 n d i 33

碗
a 3 `

.

他们喂猪
。

wu
5 3

拙
3 3 q o 3 ’ n e 3 3

.

她是老人
。

他们 喂 猪 她 是 老 人

wu
5 3

娜
3 3 n e 3 3

仙
2 4

.

她是穷人
。

m Y 3 3 帷 5 3 m五3 5
.

你先来
。

n 五3 3
hjt a 3 ’ X e 3 `

.

吃过饭
。

她 是 人 穷 你 先 来 吃 饱 饭

( 2 ) 复句 主要有联合复句
、

假设复句
、

因果复句
、

条件复句
、

转折复句等
。

例如
:

w e 3 5 娜h e 2 4 娜h e 2 4

叻a i 3 ’
,

wn
5 3 t ; h e 2 4 娜 h e 2 4 s u五5 5

.

我说苗话
,

他说汉话
。

我 说 苗话 他 说 汉话

t ; a 5 5
uz

5 5 娜h o 2 4 n五5 5 ,

毗
3 3 娜u 3` ; 己3 5 m五3 5

.

假如下雨
,

你就先去
。

假如 下 雨 你 就 先 去

抓5 5w e 3 ` w e 3 5 m e 5 5

娜h i 3 ’
,

5 0 5 5不15 5 a 3 ’ m e 5 5 m三3 5
.

因为我有事
,

所 以不去
。

因为 我 有 事 所以 不 去

a 3 3 k u五24 p u 5 5 d z a 2 4 a 3 3
dZ a 2 4 ,

Xa2 4

鱿
3 3

lj e 3 ’ p u 5 5 ; 0 5 3
.

不管我们愿不愿意
,

我们都得学
。

不 管 我们 愿 不 愿 还 是 要 我们 学

a 5 5 l e 3 3 n e 3 3 s a 5 5 a 3 3 t ; m 5 5 ,
n e 3 3 k e 3 3 u 3 ’

.

他这个人虽然话不多
,

可人好
。

一 个 人 话 不 多 人 最 好

3
.

句类 根据语气可分为陈述句
、

疑问句
、

祈使句
、

感叹句
。

( l ) 陈述句 如
:

w e 3 3 加 3 3
mj ao

3 ` t s h u 3 ’
.

我是苗族
。

我 是 苗族

( 2 ) 疑问句 疑问句可 以分为以下几种
:

特指问 多在句末带语气助词
“
的

”

以加强疑问语气
。

如
:

m Y 33 加 3 3 d不13 ’ p e 2 4
htj a 3 5 n五3 ’ ? 你是怎么做的?

你 是 怎么 做 的

是非问 一般不用语气助词
。

如
:

wu
5 3 Xm 55 X o 24 ? 他会唱歌 ?

他 会 唱歌

正反 问 如
:

m Y 33 不己3 ’ 不13 ’ a 5 5m e 5 3不行3
, 13’ ? 你愿不愿意 ?

你 愿 意 不 愿意

( 3 ) 祈使句 这种句子常常省去主语
, 也可在陈述句中加上祈使语调或者加上语气词

7 5
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10 3 3“

咯
” 。

如
:

mY 3 3

kh u ai 3’
m五 3 510 5 5! 你快去咯 :

你 快 去 咯

( 4) 感叹句 一般用 me 3’ t s h o 5 5
dz e 3 3“

哎呀
” 、

lu 3’ ph o2 4“
啊

”

等词表示情感程度的加

深
。

如
:

me 3’ t s h o 5 5
d Ze 3 3,

t ` h o 3 5 n五3 ’ ! 哎呀
,

下雨了 !

哎呀 下 雨

基本词汇

天 jP a 5 3 g u e 3 3

星星 q e 5 5

雨 n五3 1

雾 u 3 ’

霜 s u 五, :

田 (水 田 ) t , 2 4 l e 5 5

泥 巴 q a 3 5 l a 5 5

火 lj
o 3 ’ d a 2 4

路 m o u 3 5

如
2 4

金子 t城 5 3 t , 3 5

铁 01
0 3 ’

村子 fu 5 3 y五3 5

力气 Yo 3 ’

嘴 p a , ,

仙
3 3

下巴 q u 5 3 daz
2 4 ,

k o 35 daz
2 4

头 l a 3 ’ P e 3 5

脑髓 l a , 5

眉毛
n a i 2 4 m e 3 ’

鼻子 d 6 5 5
mj a 3 ’

脊背 b e 3 ’ p i 5 5

奶汁 0 5 5 n a i 24 n a i 5 5

腰 q u 5 3 q u a 5 5

胃 t o , , p i , ,

`

臼 t o 5 5 5 6 5 5

胆 d三2 4

屁股 hq a 3 5 jP a 2 4

胳膊 q五2 4 t oh i s ,

之于
二

Je
3 ’

腿 q u , 3 p a i 5 5

屎 q a 3 5

皮肤 t ; 0 3 ’ t; 0 3 ’

7 6

太阳 qh a 3 5 粤e 5 5

云 夕
3 3

duI
3 3

雷 5 0 5 5

海 x a i 3 5

冰 访
5 ”

地 (天
一
或土

一 ) q u , , l a , ,

灰 p h i 2 4

洞儿 q u 5 3 q h a 2 4

山 q u , , Ye 3 ,

银子 呱 33

煤 m e 3 3

家 X o u , ’ 功m
, ,

身体 叨
, , t。川 , 5

舌头 卯
5 3

mj
a 3 5

胡须 批
3 ’

头发 仙
, , p e , ,

眼睛 q h a 3 5
m e 3 ,

眼泪 0 5 5
m

e 3 1

脖子 q u 5 3 q三3 5

胸脯 b a 3 3
ht i 5 5

筋 t倾
5 5

肋骨 b e 3 3 5 6 5 5

初
5 5

肚脐 iqt 24 幼
5 5

da 24

肺 mj a 3 ’

脾脏 lj日
’
hjt 护

5

屁 P o u 2 4

骨髓 k o 5 5 ; y 5 5

汗毛 x五3 ’ m a o 3 3

膝盖 p i 5 5
lj o 5 5

lj o 5 5

尿 aY 35

疾病 m护 5

月亮 q h a 3 5

ol a
3 ’

风 t o i 3 1

雪 m b e 3 1

河 lj o 5 5 d a 35

水 0 5 3

土 q u 5 3
ot

5 5

沙子
0 5 5 s a 5 5

井 Uo 3 3

石头 q u 5 3

wu
5 5

铜 d 6 3 3

木炭 ht i 3 ’

火烟 灿 a , ’

脸 P h a 5 5
m e 3 `

口水 0 5 3

仙
3 3

耳朵 q u 5 3

mj m〕 3

额头 p e 3 5 n反5 5

眼珠 hq
u 2 4 10 3 3

mj
o 5 5

牙齿 q u 5 3 s a i 24

喉咙 qh a 3 ` q三3 5

乳房 n a i 2 4 n a i 5 5

血 n t s h e 2 4

肚子 t o 5 5 p i 5 5

肠子 n t ; h e 2 4

肝
x e 5 5

,

肾 ; a o 5 3 t , 3 5

肩膀 b a i 3` p i s ,

骨头 明
5 , s五2 4

脚 明
5 3 at 3 1

手 q u 5 3 b u 2 4

肉 习a 3 3

脓 b o 3 3
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疮 n ts hai, 5

苗族 mj o 3 ’ t s h u , ’

主人 t s u 2 4 t̀ a 5 5

女人 q护 s

mP h扩 4

孩子 t e 5 5 t e 5 5

儿子 t e 5 5

妻子 u 35

哥哥 a 5 5 n a 3 ’

狗 q o 3 5

鸡 q a 5 5

黄牛 呱33 de 33

马 m e 3 5

尾巴 ti , , at 3 5

鸟
n o u 3。

蝴蝶 p i 5 5

哪 h a 3 ’
lj o

2 4

蜘蛛 bj a 33

虱子 t s ih
3 5

猫 a 5 3
mj o u 3 3

狼 dz a i 3 ’ k o u 3 5

蛇 n a i 5 5

螺狮 q o 5 5

虾 汕驴
5

树皮 n d o u 33 娜 0 3 ` 坏 0 3 ’

壳儿 p i 3 5

幼 0 5 5

肋 0 5 5

竹笋 mj a 3 3

草 坦 5 5

荞麦 g u 3 ’ m a i 24

高粱 Y a 3 5

种子 仙 53

葱 q u五2 4

黄豆
n o u 35 p i 3 5

茄子 p i 5 5 斑 5 5

糖 面 33

药 k a 5 5

饭 X e 3 ’

汤 0 5 5 b i 3 ,

布 n d i 3 3

裤子 t s己3 `

比 a 3 5

手镯 s o u 2 4 t ; h u己5 5

蓑衣
5 0 5 5

痣 t乳 3 ’

土家族 ht u 5 3 娜a5 5 t s h u 3 `

客人 n a 5 5 q h a i 3 `

父亲 a 5 5 b a 3 ’

婴儿
0 5 3 w a 2 4

女儿 崛 55

帅 h a 2 4

女婿 w e 3 5

姐姐 a 5 5 不a 3 ’

鸭子 l a 3 5 l a 3 ’

猪 m b a 3 ’

水牛 材 3 3 0 5 3

羊 杯 33

毛 P e 5 5

老鹰 明 a i 2 4

蟋蟀 k e 5 5
lj a o 2 4 ut 5 5

虫 k e 5 5

苍蝇 m五
3 5

m三3 5

野猫 勺。 u 3 5

虎 t s o 3 5

老鼠 n a i 2 4

蚂蝗 p a i , ,

树 q u 5 3 n d o u 3 ’

根儿 明
5 3 s a i 5 5

菌子 t。夕
2 4 t乳 5 5 ,

g u 3 3

藤子 q u 5 3 s a i 5 5

薯 X 6 5 5 s u 5 5

玉米 加
u , 5

知
5 5

棉花 mj 己
, ` X u a , ,

稗子 p a s3 ’ t , 3 5

辣椒 x ia 3 ’ t; a o 5 5

瓜
,

南瓜 m o 3 3

洋芋 不五3 ` y 3 ’

盐 d z u 2 4

茶 d z a 3 3

米
n d z o 3 ’

线 5 0 2 4

衣服 a 5 5
bj o 3 5

鞋 。a , ,

劝 0 3 1

项圈 X五3 ` t̀ h u己5 5

梳子 叫
5 3 Ye 3 ’

汉族 x 五3 ’ t sh u 3 `

人 n e 3 3

男人 晚 55 碱 3 ’

母亲 a 5 5 n a i 2 4

孙子 k a 3 5

丈夫 p o u , ,

弟弟 ha
55
iku

55

妹妹 灿
, ,

m p h a 3 5

鹅 胭
, 3 。三, ,

牛 项 33

角儿 (牛
一
) 明

5 3 k e 5 5

爪子 b o 2 4
b o 2 4

翅膀 明
5 3 t e 3 5

乌鸦 p a 3 5 a 3 ’

蚌锰 p a 5 5 t; 12 4 不0 5 5

蛆 t; h y 5 5 t。勿
5 5

蚊子 m扩 5
杯 35

大象 t a 3 3 `应3 ’

猴子 t a 5 5 n a i 5 5

青蛙 k a 2 4

鱼 mj
o u 3 5

叶子 q u 5 3 n u 3 3

果子 p i 3 5

竹子 q u 5 3

010
3 5

花 b a i 3 3

麦子 m o u 2 4

小米 n三3 `

稻子 (水稻 ) n u 3 ,

菜 斑 5 5

豆子 n o u 3 5

姜 t倾55

麻 n o 3 ’

脂肪
,

油 0 5 5 s e 5 5

蛋 q u 3 `

粥 0 5 5

ku i 2 4 l a 5 5

丝 乳 55

裙子 d不u己3 ’ t乳 3 5

耳环 p i 3 ’ mj m
5 5

被子 p a 5 5

房屋 x o u 3 `
jP ut 3 5

7 7
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门 b a , ,
芍川

, ,

窗子 t s hu 五
5 5 fu 5 5

墙 d不护 3

捶子 dj o 3 3
dj o 3 3

柴 qu 53 daz
4

礁 明
5 ,
由 0 2 4

船 职
, , 。m , ,

箩筐 10 3 3 kh u五5 5

斗笠 k坦 24

锅 q u 5 3 w a i 3 5

碗 明
5 3 d i 3 1

箭 t帷
3 ’

晒席 明
5 3 l u 2 4

针 k o 5 5

鼓 q u 5 3
mj o u 2 4

话 m ut
3 ’

字 t乳 3 ’

皇帝
,

王 w五3 3 t i 3 ’

命 而
3 ’

名字 m b u , ’

夜
,

晚上 x 6 55 m护’

去年 e 2 4 p a 5 5

昨天 X6 3 ’ 尽e 5 5

后天 u 3 ’ p a i 5 5 粤e 5 5

里面 ut
5 5 w e 5 5

上面 n a i 3 ` 不e 5 5

左
a 5 5

mj e 2 4 n e 3 5

二 u 5 5

五 jP
a 5 5

八 杯35

一

t一 g〔 , 5 a 5 5

千 t s h a i 5 5

自己 p u , , ut 2 4

你们
u 5 5

dZ 6 3 ’
m i 3 3

别人 d不13 ’ ht a 5 5 n e 3 3

月仔 a i 2 4

叨卜 ( 一里 ) p a i 5 5 d五3 ’
de

3 3

矮 Da 3 5

亮 m i 3 `

红
n t s h e 3 1

7 8

柱子 t s u 3 ’ t , 5 5

火坑 hq a 3 ` 娜 15 5

圈 (牲 口 一
) dj 五55

斧头 明
5 3 t o 3 ’

刀子 明
5 3 n da i 2 4

锄头 材
,

比夕
,

床 p a 5 5 娜h a 3 1

簸箕 q u 5 3 e 5 5

棍子 明
5 3

jP a 3 5

盖子 p h o 3 ’ p h o 3 ’

三脚架 s五3 5 娜 0 5 5 娜 a 3

弩 (弓 ) k 6 5 5

绳子 叫
5 3

! a i 3 ’

锥子 t s u i 5 3 t乳 3 5

锣 明
5 3 t s e 2 4

汉语 t; h e 2 4

hq
a i 3 ’

纸 n da
2 4

魂 bj
a 3 3

香 (烧
一 ) 协 35

月 ol a
3 ’

年 t s o u 3 1

今年 t s o u 3 ’ n e 3 5

今天 ht a i 3 5 尽e 5 5

下游 t , 55 d a 2 4

前面 p e 2 4

如
5 5

下面 t乳 5 5

呱
2 4

mj 己
3 ’

右 a 5 5
mj e 2 4 a 5 5

三 p o u 5 5

六 勺0 3 ’

九 g u 3 3

二
一

十 u 5 5 gm 3 5

万 w三3 ’

我们 Pu 5 5

他
,

她
,

它 wn 24

大家 at 24 乳 3 ’

几 ( 一个 ) p i 3 5 d z a 3 `

谁 p a i 5 5 n a , 5 l e 3 3

高 x e 5 5

白 q u a 5 5

黄 g u e 3 3

瓦 明
5 3 g su2

4

仓库 明
5 3 Ye 2 4

锯子 qu 53
灿

3 ’

钱 由 e 3 ,

面
3 1

秤 q u 5 3

嘛 h e 3 ,

犁 明
5 , 113 3

背篓 q u 5 3 n d i 3 ,

撮箕 s o 3 3 t̀ 13 3

灶 X o 3 5 t s o 3 ’

筷子 。 a , , d i 3 1

剪刀 q u 5 3 n

面
5 5

盆 q u , , 娜五, 5

网 b a 3 5

砖 t s u五5 5

歌 (苗
一
) hq a i 3 ,

苗语 坏 h e 2 4 s u五5 5

鬼 qu e 5 5

梦 m b i 3 ’

龙 Ya 5 5

白天 X6 5 5 粤e 5 5

前年 m a 3 3 t s o u 3 `

明年 t , 12 4 t s o u 3 ’

明天 at i 5 3 m i 3 ’ 粤e 5 5

上游 t劝 5 5 9 0 3 ’

后面 t i 3 ’
jP a 2 4

中间 d 6 3 ’
dj 驴

5

一 a 5 5

四 P e 5 5

七 dZ扩
’

十 g m 3 5

百 a 5 5 p a i 3 ’

我 w e 3 5

你 m Y 3 3

他们 wn
2 4 d z u 3 ’ m i 3 3

这 n e 3 3

哪 (一个 ) p a i 5 5 n a 5 5

什么 m a i 3` n a 5 5 q a 5 5

暗 D五3 ’

黑 qu
e 5 5

绿 mj
o u 5 5



一
小
啊勇姆择

况

败 (打
一 ) s u, 5

长 n du
2 4

细 . 13 ,

迟 l a i 5 5

雄 Pa 3 5

小 面
2 4

饿 t s五5 5 q h a i 2 4

锋利 Ya 3 ’

坏 b a 2 4

近 不u 3 ’

嫩 Y三3 ’

快 习A护
’

窄 勺a 24

冷 由 a i 2 4

忙 bj 抓 33

怕 b a i 24

深 ot 55

软 哪h o 5 5

熟 s e 3 5

歪 phj 矛
4

圆 d u五3 3

册 m ia 2 4

劝 a i s ,

抱 t s a 2 4

编 ( 一绳子 ) st h o 3 5

补 m b a 3 5

躲藏 aY 35

拆 st he 55

吃 n三3 3

穿 (
一
衣 ) 粤ia 3 3

打 (
一
人 ) b a 3 3

戴 (
一
斗笠 ) n

如
3 ,

到 (达 ) dZ o 3 3
d e 3 3

掉落
,

丢失 芍扩
4

断 et 31

翻 (
一
船 ) x u a i 2 4

吠 n d z u 3 3

孵 m o 3 ’

盖 ( 一盖子 ) 9 0 2 4

给 g五3 3

含 (
-
一 口水 ) X五3 ,

薄 拙35

短 l e 3 5

香 t gh压3 ’

早 n dZ o 2 4

聪明 t s成
, ,

im
3 3

多 t g班 3 5

肥 dj 护
’

干 hq a i 35

紧 t衍2 4

远 时
5

l日
,

老 q o 3 ,

慢 la i 5 5

累 m o 3 3

热 X ue 55

密 ht a 24

漂亮 w a 3 3 l e 3 3

轻 s u i 5 5

硬 iat 24

酸 5 0 5 5

直 抓 24

方 乳 3` 伍 5 5

搬 P三5 5

背 b a 2 4

变 jP护
,

擦 (
一
桌子 ) ; 12 4 5三3 ,

叉 t s h a 5 5

唱 (
一
歌 ) Xo 2 4

出 ( 一太阳 ) b五3 5

吹 p hj
o u 5 5

打 (
一
鱼 ) ht 抓

3 3

说
,

谈 娜he 24

递 d i 3 3

动 (一下 ) 幼35 m b m
3 ,

蹲 习0 33

放 (
一
走 ) t s五3 ,

分 ; 13 ’ p e 5 5

摸 m o 5 5

赶 (
一
牛 ) qo 33

挂 X a i 3 5

喊 誉a i 3 ’

厚 at i 5 5

粗 t shu
5 5

臭 X a 5 3 n st a 3 5

雌 n a i 2 4

大 ! hj o s s

少 不0 3 ’

瘦 叨不13 ’

好 u 3 ,

松 5 6
5 5

久 d u 24 玮 u I 3 ,

新 s e 5 5

宽 ku
e 3 5

苦 劝 u 2 4

满 p e 3 5

稀 (与密相对 )
x a 5 5

浅 m i 3 5

重 够35

生 取山 24

甜 d不扩 4

完 d ; e 3 3

扯 it 5 5

剥 (
一
皮 ) pha

3 5

闭 (
一眼 ) 娜 0 3 ,

播 ( 一种 ) su a 2 4

踩 da i 2 4

插 (
一田 ) n dz a 2 4

盛 (
一
饭 ) 芍0 3 ,

穿 (一孔 ) t , h三5 5

答 (
一
话 ) at 5 5

打猎 b a 3 3 习a 3 3

倒下 q o 3 3

叼 d o 2 4

冻 l己3 3

厨 矛
4

飞 a i 3 ’

缝 (
一
衣 ) Y a 2 4

腐烂 l a , 3

割 ( 一草 ) 习坦 2 4

关 比山
5 5

喝 X。价 4
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划(
一
船 )w a3 `

挤(
一
虱子 )n a2 4

溅 ts 3 a’

接(
一
绳子 )t` e5 5

借 q a2 4

开( 一个窗眼 )p a2 4

看
,

瞧 叻 e 5 5 ht a i 3 5

咳嗽 9 15 5
胎u 2 4

垮 (
一
坎 ) G u a 2 4

劳动 htj
a 3 5

m ph i 3 `

流 习u a 24

落 (
一
叶 ) 钟

3 3

买 习讯3 3

灭 jP ao 24

呕 助
3 5

扔 P五3 5

破 (碗
一
了 ) g ua

2 4

牵 姆城 55

取 m e 5 5

洒 (
一
水 ) jP a 3 ,

杀 t a 3 ’

闪 ( 、 电 ) s己2 4

生 (一小孩 ) t o 3 ,

守 0 3 5 n 6
3 3

拴 (
一
马 ) 习e 33

死 da
3`

舔 q e 5 3 不a 2 4

停 d已33

脱 ( 一衣 ) ht i 5 5 10 2 4

问 n e 3 3

下 ( 一去 ) 10 3 ,

写 X m 33

学 ` 0 5 5

养 s u 3 5

用 不6
3 ’

摘 lj扩
4

做
,

煮 (
一
饭 ) htj 扩

4

啄 叨不a 2 4

不 a 3 ` m e 5 5

全部 d不成
3 ’ p u 3`

80

换 lj
a 3 3

数 (
一
数 ) fu 5 5

嚼 坏a 3 ’

揭开 htj uI 24

救 娜〔 3 ’

开 ( 一花 ) 劝 a 5 5

看见 t s a 3 5

啃 l a 5 5

捆绑 习e 3 3

量 (
一
米 ) phj a 5 5

漏 u 5 5

骂 dz 护
4

卖 m e 3 3

磨 X o 5 3

爬 ( 一树 ) 叨不m 3 3

跑 x a 5 5

剖 p h a 3 ’

敲 dj
o 3 3

去 m五24

搔 幼
a 5 5

筛 5 0 3 ’

烧 0 5 5 ,

t i 5 5

使 (
一
劲 ) 甘0 3 ,

梳 n d乙 24

睡 P a 3 ’

躺 幼。 u 3 1

跳 习a 24

偷 习a 3 5

联
3 3

挖 幼犷
5

洗 (一锅 ) n七 e 3 5

想 s a i 3 5

醒 d乙 35

压 an i 2 4

咬 do 24

游泳 浦
, , o , 5

站 , 5 5

知道 p i 5 5
dj o 2 4

走 x a 5 5

都 X a 3 `

也 不e 5 5

活 (一着 ) 棚
3 5

添加 娜 a 5 5

教 qh a i 5 5

解开 hjt e 5 5 一0 2 4

幼 a i 55

锯 k m
3 ’

砍 t o u 3 5

扛 N o a i 3 ’

哭 秘 35

来 10 3 5

留 dj o 2 4

掳 n。价
4

埋葬 10 2 4

冒出 b u 3 3

拿 hjt o 3`

爬 (蛇在地上
一 ) l a i 3 5

劈 p h a 5 3

骑 n dz 护
3

切 ol a
2 4

燃 da i 3 ’

扫 ku 35

晒 X o 24

伸 (
一
手 ) t s h己3 5

是 鱿 33

竖 (
一
起来 ) ` 15 5

撕 t i 5 5

提 (
一
水 ) et 35

听 ht 驴 5

推 ; 0 3 5

喂 n id
3 3

下 (
一
蛋 ) un 33

笑 芍0 2 4

嗅 9 6
3 ’

咽
,

吞 o a 3 3

要 l e 3 3

栽 n由 a 3 5

找 山。 u 3 5

坐
,

住 ` 55

被 dj o 3 ’

的 n三3 ’

跟 q o 3 ’
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关于母语和本族语

《语言学百科词典 》 (上海辞书出版社 19 9 3)
: “

本族语

—
又称母语

、

第一语言
。

指某

一言语社团成员在幼儿时期通过模仿双亲或周围成人说话而掌握的语言
。 ”

其他辞书字典大同

小异
。

笔者认同工具书中关于母语是幼儿时期通过模仿而掌握的语言这一观点
。

如果将母语等

同于
“
本族语

”

则不完全符合语言实际
。

不少人在幼儿时期掌握的语言 ( 比如他们掌握的第

一种语言 ) 并不是他们
“

本族语
” 。

如现代回族
、

满族
、

舍族人的母语通常不是
“
本族语

” 。

母语有时不只一种语言
。

有不少人幼儿时就掌握了两种以上的语言
。

这种情况下
“
第一

”

就

不好界定
,

或者说这种情况下
“

第一
”

实际上包含两种以上的语言
。

母语不只一种的情况并

非罕见
。

中国境内民族杂居地区和跨民族婚姻的家庭中普遍存在这种情况
。

国外民族杂居地

区和跨国
、

跨民族婚姻的家庭在多大程度上存在类似的情况只是未见全面的统计资料
,

海外

华人的社区和家庭中的双母语或多母语情况就能让我们相信这种现象绝非个别
。

李宇明认为
: “

母语是个民族领域的概念 … …母语直接指向民族共同语
,

但不指向共同语

的地域变体
。

方言只能成为母言
,

不应视为母语
。 ”

((( 世界汉语教学 》 2 003 年第 1 期 )

笔者认为
:

将母语和 民族语分开来认识更符合客观实际
。

母语的定义应该只从语言实际

来归纳
。

母语是幼年时期习得语言
。

母语之外的第二语言可以是一种或多种
。

班 弓召

(通讯地址
:

51 06 32 广州 暨南大学华文学院 )


